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Semenko Vitalii. The role of German cultural standards in learning of the German language. In a globalized,

multicultural world, intercultural understanding plays an important role in foreign language learning. The role of cultural
standards in foreign language learning has always been a very relevant topic in intercultural communication, as cultural
standards affect not only language behavior, but also foreign language comprehension, interpretation, and appropriate actions
in another linguistic and cultural community.

Cultural standards are an integral part of foreign language learning. Cultural standards are relevant in foreign language
teaching because they help us better understand the behaviors, values, and expectations of people from different cultures —
and this is more important than ever in our increasingly globalized world. Their importance in learning foreign languages is
undeniable, as no language exists in isolation from culture.

The purpose of our study is to analyze German cultural standards and determine their importance when learning
the German language.

To study German cultural standards, the descriptive method was used, which consisted of a detailed study, recording
and presentation of phenomena, objects or processes related to the German realities of cultural standards that are necessary
for learning German as a foreign language. The researcher also applied system analysis, which involves considering the object
of study as an integral system, taking into account all its elements, the links between them and the influence of the external
environment. Synthesis and descriptive method were also used.

Thus, learning a foreign language, including German, involves more than memorizing vocabulary and mastering grammar;
it requires understanding the cultural environment in which the language functions. This is especially true for German, which is
closely related to the cultural standards, values, and social norms of its country. Understanding these cultural standards not only
enhances language competence, but also contributes to more effective communication, translation, and integration in German-

speaking society. Integrating German cultural standards into your German language learning is not optional, it is essential.
Keywords: cultural standards, foreign language, methods,

Beryn. YV mio0anizoBaHOMY, MYJIBTHKYJIETYPHOMY
CBITI TP BHUBYCHHI IHO3EMHHMX MOB MIXKKYJBTYpHE
B3a€MOpPO3YMIHHS BiJirpae BaKJIMBY pOIb. 3HAYCHHS
KyJIBTYpPHUX CTaHAApTIB y BHBYCHHI 1HO3EMHHX MOB
OyJI0 1 € aKTyaJIbHOIO TE€MOIO, OCKUIBKM BOHH BIUIMBAIOTh
HE JIMIIE Ha MOBHY IIOBEIIHKY, aje W Ha pPO3yMiHHS
1HO3eMHOT MOBH, IHTEPIIPETAIliI0 Ta BiIOBITHI Hii B 1HIIIH
MOBHII Ta KynbTypHi croinbHOTI. KynbTypHi cranmaprtu
€ HEeBiJ'€MHOI0O YacTHHOIO BHBYEHHS I1HO3EMHHX MOB,
TOMY IIO YMOXIIMBIIOIOTH €(EKTUBHY KOMYHIKaIlilo Ta
CIPHSIOTH TOJEPAHTHOCTI, PO3YMIHHIO Ta BIJKPUTOCTI.
SIkicHe BUKJIa/IlaHHS iIHO3EMHUX MOB HE JIUILIC HABYA€ MOBH,
ae W KynbTypu. KynmeTypHi craHmapTu JonomararoTh
Kpamie 3po3yMiTH MOBEIiHKY, I[IHHOCTI IpEACTaBHUKIB
pi3HMX KpaiH, 1IN0 € BAXIMBUM Yy CYYacHOMY
m1o0anizoBaHoMy cBiti. He3arepeuHoro € TXHs BasKJIMBICTh
y BUBYEHHI IHO3EMHHX MOB, OCKUIBKHM JXKOJIHAa MOBa HE
ICHy€e 130JIbOBaHO BiJl KyJIbTypH. TOMy KOXKEH, XTO IIparHe
BUBYMTH 1HO3EMHI MOBH, IOBHHEH HE JIMIIE 3aCBOITH
rpamMaTH4Hi Ta JIEKCHYHI 3HaHHS, ajle i po3yMiTH KyJIbTYpHI
0COOJIMBOCTI, CTAHAAPTH ISl YCIILIHOTO CITIKYBaHHS.

AHaNi3 oCTaHHIX JOCHiIKeHb. J{oCHiKEHHIM
KyJIBTYpPHUX CTaHAapTiB B HIMEIbKiH MOBI 3ailiMaBcs
HIMELBKUil KyabTypoisior, eTHoinor Anekcanap Tomac!,
SIKMH ~ pO3pOOMB  KOHLEMIIIO KyIBTYpHHX CTaHIApTiB
y 1990-x pokax sK 4acTHHY MDKKYJBTYPHOI IICHXOJIOTIi.
Moro crnpaBeiiMBO HA3MBAKOTh 3aCHOBHHKOM KOHIIEIIILii
KyJIBTYpHUX CTaHAapTiB. BiH BH3HauMB  KYJIBTYpHI
CTaHAApTH SK BCl TUIN CIPHUHHATTS, CrIOCOOY MMHCIICHHS,
OLIHKM Ta TIIOBEMIHKH, SIKI BBa)KAIOTHCS HOPMAaJbHUMH,
TUIIOBUMH Ta 000B’I3KOBUMHU ISl OLIBIIOCTI JIFONEN IEBHOT
KyJIbTypH. BiH 3a3Ha4aB, 110 KyJbTYpHI CTaHAAPTH — 1€ BCi
CIOCOOW CIPUHHATTS, MUCICHHS, OI[IHFOBAHHS Ta Iii, sKi
OiNbIIICTD JFOAEH MEBHOI KyJIBTypH BBa)Ka€ HOPMaJbHUMH,
MIPUPOJHUMH, THIIOBUMH Ta OOOB’SI3KOBMMH il cebe
ta iHmUMX. Jlomu, sKi KUBYTH Yy TIEBHIH KyJIbTYpi,
BBA)KAIOTh II€BHI HOPMH Ta CTaHIApPTH 00OB’SI3KOBUMH LIS
BUKOHAHHS Ta OLIHKH TOBEIIHKA. BOHN € LeHTpaibHUMHU
XapaKTepUCTUKAMHU KYJIBTYypH, SIKi CIYI'YIOTb CHCTEMOIO
OpieHTaIil JUIS MUCICHHS, IIHHOCTEH 1 IOBEIIHKH.
KynerypHi craHgaptu [aroTh 3MOTY BHpILIyBaTH, sKa
MOBE/IiIHKA BBAKAETHCSI HOPMAJIBHOIO, THIIOBOIO UM

! Thomas Alexander. Analyse der Handlungswirksamkeit von Kulturstandards [Analysis of the effectiveness of cultural standards], Psychologie

interkulturellen Handelns, Géttingen, 1996, P. 107-136 [in German)].
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NPUIHATHOIO, a sIKy ciif BiakuHyTH. [loTpiOHO 3razaru
1 3HaYHUI BHECOK y LUX JOCIDKEHHSX TOJUIaH/ICHKOTO
corianpHoro ncuxonora ['epra Xoderene?, sikuit po3podus
MOZENb TaK 3BaHUX KyJIBTYPHUX BHUMIpIB (HAaIpUKIA,
JMUCTAHIlIS BIAAW, IHIWMBIIYaTi3M-KOJCKTHUBI3M). Horo
npari MaroTbh DIOOIPHUH BIUIMB, X04a METOOJIOTIYHO
BIZIPI3HSIOTBCSL  BiJA MOneNi KyJIbTYPHHUX CTaHJapTiB.
Emgapn T. Xomi’, aMepHUKaHCHKMU  aHTPOIIOJIOT,
3anoyaTrkyBaB ~ Taki  MOHATTA Ul MDKKYJIBTYPHOI
KOMYHIKallii, K BACOKOKOHTEKCTHAa a00 HHU3bKOKOHTEKCTHA
KOMyHIKallisi,  pO3yMiHHS  4acy  (MOHOXpOHis 4
nomixponist). 1lo6 3po3ymiTé iHIIMX, MW HOBHHHI
3po3yMiTH cebe, MU TIOBHHHI YCBIJIOMUTH, IO KyJBTypa —
IIe MOCTIMHO Jif0Ya cTana AisuibHA MOBEAIHKOBA IPOrpaMa,
crocid KomyBaHHs, 30epiraHHs Ta PO3MOBCIOKCHHS
indopmariii mpo moBeaiHky — miakpecnoBas E. T. Xomr®.
Buenwuii Ha3BaB (akTopH, SIKi 1OIIOMararoTh KiacuikyBaru
Ta po3mM(pPOBYBaTH MOBEAIHKY IHIIMX KyibTyp. OmHak
BUSIBJICHHSI LMX (AKTOPIB JKOAHHUM YMHOM HE ITIOBHHHO
NIPU3BOANTH JI0 CTUTMATH3alii KyJIbTYp, OCKUJIbKH HAEThCs
JIMINE TPO Te, mo0 HAa3BaTH BIMIHHOCTI y BUTBHUH BiJ
LiHHOCTEH crocid Ta BCTAHOBUTH: Te€, L0 BBAXKAETHCS
HOPM&JIBHMM B  OIHIA  KYJBTYpi, OI[HIOETBCS  IO-
iHIIOMY, 3 iHIIOI nepcrekTuBUd. HopMasbHICTh, TakuM
YMHOM, CTa€ KOHCTPYKLIE€IO pEalbHOCTI, SKa MOXe
3MIHIOBAaTHCSl 3aJIS)KHO BiJl KOHTEKCTYy Ta IEPCHEKTHBH.
®onc Tpomnenaapc Ta Yapned T'emmuen-Tepuep?
BBAXAIOTBCS ~ PO3POOHMKAMH  MOJENI  KYJIBTYPHHUX
BIIMIHHOCTEH 3 ciMOMa KyJIbTypHUMH  BHMipamH,
SKI ONHUCYIOTb KYJIBTYpHI BIMIHHOCTI B HOBENiHII
Ta I[IHHICHUX  OpI€HTANiAX JIIOmed —  0COOIHMBO
B CKOHOMIYHOMY Ta MDKKYJIBTYpHOMY KOHTeKcTi. Ciin
Ha3BaTH 7 BUMIpiB IXHbOI Mopxeini: 1) yHiBepcamizmM —
NapTUKYIsIpu3M  (yHIBepcalli3M: TIpaBWiia Ta 3aKOHU
3aCTOCOBYIOTBCSI OJIHAKOBO JUISL BCIX, MapTHKYJISPHU3M:
BIJTHOCHMHM Ta OCOOJNMBI OOCTaBMHHM BIUIMBAIOTH Ha T€,
SIK BUKOPUCTOBYIOThCS IIi IpaBWiia); 2) IHAMBIAyalli3M —
KOJIEKTHBI3M (IHIUBIyai3M: JIOAMHA ITOCIIa€ LEHTpalibHe
Micie, g Hel OCOOMCTI 1[Il € BasKJIMBHMH, KOJECKTHBI3M:

NeBHa TIpyna 4YM CIUJIbHOTA Mae€ IepeBary  Haj
0CcOOHCTICTIO); 3) HEHTpPANBHICTP —  EMOIIHHICTh
(HelTpanbHICTh: €MOWil, SK MpaBWIO, BUPAKAIOTHCT

B KOHTPOJILOBaHId Ta CTpUMaHiii (OpMi, EMOIIHHICTS:
eMOLii MPOSBISIOTECS BIIKPUTO Ta € YAaCTHHOIO JJIOBOTO
KUTTA); 4) cneuudiunicty — nUdy3HIiCTh (CrennpivHICT:
npodeciiiHi  Ta TpUBAaTHI CIpaBU 4YITKO  PO3MiJIEeHi,
HasIBHICTh TPSIMOI KOMYHiKalii, Audy3HICTh: pi3Hi cdepH,
rajgy3i NEepeTHHAIOThCS, HAasBHICTH  ONOCEPEIKOBAHOI
KOMYHIKalii); 5) MOCATHEHHS — aCKPHUILif (JOCATHEHHS:
CTaTyC OTPUMYETHCS 3aBISIKM  pE3yJIbTaTUBHOCTI Ta
YCIIiXY, acCKpHIILis: cTaryc HaOyBaeThCsl 3a BIKOM, CTaTTIO,

OCBITOI0 YM COLaJbHUM IIOXO/DKEHHSM); 6) BiIHOIICHHS
N0 uacy (TOCHIOBHICTB: Yac PO3MISNAETBHCS JIHINHO,
3aB/IaHHS BUKOHYIOTHCS OJTHE 33 OJIHUM, CHHXPOHHICTb: Yac
pO3IIANAaEThCsl IMKITIYHO abo MapaiesibHO, JCeKUIbKa peuei
BiZIOyBalOThCS OJHOYACHO); 7) B3a€MOJisS 3 HABKOJHIIHIM
CEpe/lOBUIIEM: BHYTPIMIHIM Ta 30BHIMHIA KOHTPOJb
BHYTpILIHIH ~ KOHTPOJIb: JIIONM BIpATh, 110 MOXYTh
KOHTPOJIIOBATH CBOE HABKOJIMIIHE CEPEIOBHINE, 30BHIMIHIN
KOHTpOJIb:  JIFOAM  IIPUCTOCOBYIOTBCS /10  OOCTaBHMH
1 MpaIIOIOTh 3 HABKOJHMIIHIM CepeNoBUIleM). Baknueumu
e gocmimpkenns Cumpsii  [lpons-Maxnbs®, n0CATHEHHS
saxkol TicHo moB’s3aHi 3 A. Tomacom. Bona 1 Hagani
pO3BHBaJla Ta MPAKTHYHO 3aCTOCOBYBaJIa HOr0 KOHIETIIIIO,
30KpeMa, y cdepi MDKKYIBTYPHOTO HaBYaHHsA. BoHa
3po0miia 3HaYHWII BHECOK, KOJM Hae MOBa Ipo Iepenady
KyJIbTYpHUX CTaHJapTiB y HayKoBO OOIDYHTOBAaHUH,
MIPaKTHYHUH cIoci0 — 0co0aMBO y chepi MIKKYJIBTYpHOTO
HaBYaHHs, MIDKHApPOIHOTO CHIBPOOITHHIITBA Ta BHMBYCHHS
HIMELLKOT MOBH SIK IHO3E€MHO].

MeTta Hamioro OCJiUKeHHSI — IIpOaHalli3yBaTh
HIMELbKI KyJIBTYPHI CTaHIapTH Ta BH3HAUUTH IXHE
3HAYEHHS TP BUBYEHHI HIMEL[bKOT MOBH.

Jns BUBUEHHS! HIMEUBKUX KyJIBTYPHHX CTaHIApTiB
Oy/I0 BUKOPHCTAaHO OIMCOBUII METOM, SIKMW IOJSraB
B JIeTaIbHOMY BUBYEHHI, (ikcalii Ta npencTaBieHHi sBUII,
00’€KkTiB 200 TMpOIECIB, IO IOB’S3aHI 3 HIMEILKUMHU
peanisiMM KyJIBTYPHHX CTaHAAPTIB, SIKI € HEOOXITHUMHU
JUI BUBYEHHS HIMEUbKOI MOBHM SIK iHO3eMHOI. Takox
3aCTOCOBaHO CHCTEMHHH aHaJli3, SIKUH rependavae po3msin
00’€eKTa TOCIIKEHHS K LIJIICHOI CUCTEMH 3 YpaxyBaHHIM
ycix i eneMeHTiB, 3B’A3KIB MK HHMH Ta BIUIMBIB
30BHIIIHHOTO CEPEIOBHIIA.

Buxisian ocHoBHoro wmarepiamy. Kiacudikaris
HIMEUBKUX KyJIBTYPHHX CTaHAApTiB, 5Ky poO3poOuB
A. Tomac’, WiNKOM TpHAATHA IS MDKKYJIBTYPHOT

KOMYHIKallii, BHBYCHHS HIMEIIBKOI MOBH SK 1HO3EMHOI,
OCKUIBKM  ONUCYE  THUIOBI  MOAENI  MHCIEHHA Ta
MIOBE/IIHKM B TEBHIM KyJIBTYpi, 3aCTOCOBYIOYM 3a3BHYail
PI3HOMAHITHI BUJM CIIUJIKYBaHHS 3 JIFOABMHU, SKI Mayd
MDKKYIbTYpHHH nocBin. IlepeBara Ttakoi kiacudikamii
y TOMY, IO Ma€ MPAKTUYHUHN MiAXiJ, i7ealbHO MiIXOATId
JUIL  MDKKYJIBTYPHHX — TPEHIHTIB  Ta  IOBCSKJICHHUX
CUTyallilf, a TakoX eMIIpUYHO 0a3zyeThCs Ha peasbHOMY
MDKKYJIBTYPHOMY JOCBiai. Xoya, 3BICHO, HE MiAJaeThes
CTaTUCTUYHOMY BHMIPIOBAaHHIO, a TaKOX MOXIIUBHN
cy0’ekTHBI3M y BuOOpi Ta iHTepHperanii KOHKPETHUX

KyJAbTypHHX cTaHmapriB. (OcoONMBO  MIiIXOOUTH  JIJIsS
MOPIBHSAHHI MK  KOHKPCTHUMH  KpaiHamu. Bapto
3YNHHUTHUCS JCTAlbHINIE HA OCHOBHUX KYJIBTYPHHX

CTaHJapTaxX, XapaKTepPHUX JUIS HIMEIBKOTO Hapoxy, L0
BIJIPI3HSAIOTH HOTO BiJI IHIIHUX KYJIBTYP.

2 Hofstede G. Interkulturelle Zusammenarbeit: Kulturen Organisationen — Management [Intercultural Cooperation: Cultures Organizations —

Management], Wiesbaden: Gabler, 1993, 328 p. [in German].

3 Hall Edward T. Beyond Culture.Anchor Books Editions, New York, London, Toronto, Sydney, Auckland, 1976, 320 p. [in English].

4 Ibidem.

5 Trompenaars Fons. Handbuch globales Managen: wie man kulturelle Unterschiede im Geschiftsleben versteht [Global Management Handbook:
How to Understand Cultural Differences in Business], Diisseldorf; Wien; New York: ECON, 1993, 271 p. [in German].

¢ Schroll-Machl S. Die Deutschen — Wir Deutsche. Fremdwahrnehmung und Selbstsicht im Berufsleben [The Germans — We are Germans.
Perception of others and self-perception in professional life], Géttingen: Vandenhoeck &. Ruprecht, 2003, 216 p. [in German].

7 Thomas Alexander. Kultur und Kulturstandarts [Culture and cultural standards], Handbuch interkulturelle Kommunikation und Kooperation.
Bd 1. Grundlagen und Praxisfelder, Géttingen, 2003, P. 29-47 [in German].
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1) Opienmayia Ha  cnpasi, sKa  TOJsTaE
y BIZIOKpeMJIEHHI OcoOM Bix peui, TOOTO JucKycii Ta
PO30DXKHOCTI B IyMKax BEIAYThCS 00 €KTHBHO. PilieHHs
YXBAJIIOIOTECST Ha OCHOBI  (akTiB Ta 00’€KTHBHUX
KpUTEpiiB, a HC HA OCHOBI TOYYTTIB YH CTOCYHKIB. J[s
npodeciiiHoi cmiBnpauwi y HimeuuywnHi BHUpIIAIEHUMHU €
MMUTaHHSL, 0 € NEePIIOYEPIOBIMH, POJIl Ta KOMIETEHTHICTh
3aqydyeHuX. MOTHUBaLis MpaloBaTH pPa3oM BHHUKAE
3 (aktuuHOi cuTyanii abo ¢akTHyHHMX OOMexeHb. Ha
JUIOBUX 3ycTpidax BH JOTpuUMyeTrecs cyTi crnpaBu. Came
JIJIOBY TIOBENIHKY HIMII LiHYIOTH sK npodeciiiny: Himmi
LiecHpsiMOBaHI Ta apryMeHryiorth (akramu. Bonn
TOTYIOThCS, YacTO B MHCHMOBIH (opMmi i Jyxe NeTajbHO,
00 MaTu OCHOBY /st OOTOBOpEHHsI (akTiB i OyTH B 3M03i
3pOo0OUTH MPOTMO3UII0 MPO CHiBIpalo. B3arami, mucEMOBI
JOKYMEHTH JyXe IHyIoThCS. SIKI0 mapTHepH, sKi
OepyTh y4acTb y IEperoBopax, 3HAIOTh OJIUH OJHOTO abo
BBa)XAIOTh OAWH OJHOTO CHMIATHYHHMH, 1€ HPUEMHHN
noGiunmii edyeKT, ame BiH He € OCHOBHHM. Mjerhcs
Hacammepe] Mpo Te, IO € IEpUIOYeproBUM Y CIIpaBi,
sIKa Ma€ TPIOPUTET. Y JUIOBHX KOHTAKTaX HIMII 3aBXKIU
30CePEKYIOThCS Ha CyTi crpaBu. O0’€KTUBHA MOBEIIHKA
MIPUPIBHIOETBCS A0  mpodecioHanizMy.  Haiibinbrue
3HAQUEHHS1 Ma€ KOMIIETEHTHICTh CTOpiH, sKi OepyTb
y4acTh y 3ycTpiui. 3 iHIOIOrO OOKY, piBEHb CTOCYHKIB
4acTo HexXTyeTbes. JliJIOBI mapTHepH 3 IHIIMX KYJIBTYP
IHKOJIM 3BUHYBAYyIOTh HIMIIB B TOMY, WIO IX IIKaBHTh
nime Oi3Hec, 1 CIpUHMAlOTh IXHIO IIECIPSIMOBAHICTD SK
3apo3yMminicTb. [lpuuuHy, YoMy Uil HIMIIB HaWBHIUM
MPIOPUTETOM € ChpaBa, a HE OCOOUCTI CTOCYHKH
MOKHA IIYKaTH Ha JBOX PIBHSX: FOAE0-XPHUCTHAHCHKHN
MOHOTEI3M 1, 30KpeMa, NPOTECTAHTU3M, SKi TPHU3BEIN
JIO IHTENEKTyami3allil pewirii, mo momupuiacs Ha iHII
chepr sxutta’. B. Y. IMmink, sikuii focimkyBaB HiMerpki
KYJABTYpHI CTaHIApTH, MiAKPECIHMB, MO0 HIMII HAJAIOTh
BEJIMKE 3HAYCHHS TOBCAIHIl, OPIEHTOBAHIM Ha 3aBIaHHS,
00 Ha PoOOTI BOHM AY)XC CKOHIICHTPOBAHI Ha 3aBJaHHI;
BCE IMIAMOPSIKOBAaHO pPOOOYMM LISIM, CIJIbHA poboTa
3 IHIOUMH JIIONbMHM HE BHUMarae CoLiaJbHUX 3B’SI3KIB,
OCKUTBKHM HIMI[ 3a3BUYail JOKJIAJAlOTh MEHIIE 3yCUIIb
JUIL CTBOPEHHS JIpyXHbOI armocepu Ta 3HaAOMCTBa
3 JIJIOBUMH TTapTHEpamu®.

2) Opieumosana Ha nNpasuia BIONOGIOALHICHb
nojArae y TOMY, W00 TMpaBWia Ta TPHUIKHCH CTald
peanbHICTIO, IO € HiMelpbkolo HafiiHicTio. CrpaBy
Oy/l0 OpraHizoBaHO, 1 Temep BiJ KOKHOTO OYiKy€ThCS,
mo0 KOKEH TPaBWIBHO BHKOHAB IIOKJIAJIEHE Ha HBOTO
3aBJaHHS, IHKOJM HAaBiTh 0€3 30BHIIIHBOTO KOHTPOIIIO.

SIKIIO  XTOCh  CTHKA€TBCSl 3 MEpelikomaMd B CBOIH
poboti, i#oro O0OB’A30K TmoJsArac y MOBiAOMIIEHHI
mpo e IHmmX, mo0 cucTeMa  MOpPOJOBXKYyBasa

GyHKIIOHYBaTH. SIKIIO XTOCh MPHUITYCKAETHCS MOMMUJIKH,
BiH [i3HA€ThCA Tpo 1e Bix iHmmMX. OfHAK, 3 TOYKHU
30py IHINKX, Take JOTPUMAHHS TPABWI Y MOEIHAHHI

3 BHYTPIIIHIM MOYYTTSAM BiANOBIJaIbHOCTI JyXKe IIBUIKO
NIEPETBOPIOETHCS HA BIIEPTICTh — 33J0BIO JIO TOTO, SIK MU
cami e Biguyemo. ToMy HIMIIB JIETKO CHPUIMAIOTH SIK
Jpi0’SI3KOBHUX, CKPYMYJIBO3HHX 1 TOYHHX, SIKI HOBOASTHCS
CaMOBIIEBHEHO 1 aBTOPUTAPHO IO BiJHOLICHHIO /IO 1HIINX.
VY pi3HOMaHITHUX HIMEIBKHX CTPYKTYpax iCHye He3JlideHHa
KUTBKICTh HOPMATHBHUX aKTiB, CTAHIAPTU3AIIH 1 MPOIECIB.
Himerpki Oi3HeCMEHHM TaKOX JIIOONSATH KOHTPAKTH Ta
MUCHMOBI Yroju. IXHe cyBOpe NOTpMMAHHS Ta KOPCTKi
JIOTaHH B pa3i MOpYLICHHsS NpaBHJ YacTO KOHTPACTYIOTh
3 IHIIMMU KyabTypamu. [1os’s13aHa 3 nuM nepenbdadyBaHiCTh
HIMELBKOI MOBEIIHKH YacTO HE MOXE IEPEBAXUTH THIB
1 po3zuapyBaHHS, BUKJIMKaHI HENEPeOOPHOI0 HETHYYKICTIO
B OYax IHIIAX | OYCBUJHUM OpaKoM JOBIpH JO IIIIOBHX
napTHepiB. Pumcbke mNpaBO pasoM i3 XPUCTUSHCHKUMHU

HOpMamu  3a0e3nedyBajli ~ OCHOBY  UIi  PO3BHUTKY
yCTaJICHUX HOPMaTHBHHUX cUcTeM 3 4daciB CepeaHbOBIUYS,
iXHIO  (YHKIIOHAIBHICTh, CHPUSIOYM  3TypTOBAaHOCTI

inguBigyansHoro o06’equanas'®. VY  HimeuuwHi Besmke
3HAYCHHS HAJIAEThCSI CTPYKTYPI, IIpaBWiIaM 1 periaMeHTam,
OCKUJIBKM YiTKI TpaBWia 3amno0iraroTe po30iKHOCTIM
1 JBO3HA4YHOCTI Ta 3a0e3Me4yIOTh KOHTPOJIb 338 KOXKHHUM
KpPOKOM, MpaBWja TPaKTYIOThCS MOyKe CyBOpo, 3a iX
MOpYIICHHsT Oyle MOKapaHO, a e HIMI[ JOOISITh Maru
CTPYKTYPY y CBOEMY JKHTTI, 3a1100iratouu BTPaTi KOHTPOIIO
Ta NIATPUMYIOUH SIKICTh )KUTTS Ha JIy’KE€ BUCOKOMY DiBHI, —
saypaxu b. U. immink!!.

3) IInanysanns uacy

3 TOukM 30py OararhOX KYJBTYpP, HIMI 31aI0OTHCS
OIEPKUMUMHM  TOYHMM  IUIaHyBaHHSAM  4acy. BoHu
3aBKIM TIOCHINIAIOTh, 3aBXKAM IUIAHYIOTh 1 Maiixe
MaHIYHO pearyloTh Ha 3001 B poskimaxi. lle 3amobirae
SK TIO3UTHBHUM, TaK 1 HETaTUBHUM HECIOJiBaHKaM,
a TaKoX CIIOHT@HHOCTI, fKa Ui OaraTtbOxX JIFOAEH €
HEBil’éMHUM KOMITOHEHTOM cColliajibHOI B3aemonuii. Yac —
He TIBKM BaXKJIMBa Tema IS HIMI[B, ajie¢ HIMI TaKOX,
Ha BiAMIHY BiA IHIIMX KYJBTYp, 3aHypeHi y 3ycTpidi,
PO3KJIamy, ONEpXKHMMi IUIAHYBaHHSIM 4Yacy, HaloJIsAraroTh
Ha JIOTPUMaHHI TEPMIiHIB 1 Jy)kKe€ HETHY4Ki, KOJU CIpaBa
JIOXOUTH JI0 MOBOPKEHHS+ 3 4acoM. [lo3uTuBHMI 10CBinR
1oJisira€ B TOMY, LIO JIOMOBJIEHOCTI NpPO 4Yac 3 HIMIIMHU
Yyacto € HajgiiiHuMu. | 1e JificHO Tak: HiMII 3arajioMm
BBa)KalOTh, II0 Yac — JIOPOTOLIHHHUN «TOBap», i HOro He
MO’KHA BHTpauaTd JapEMHO, a MOTPIOHO BUKOPUCTOBYBATH
e(pekTuBHO. JlOBrocTpOKOBE, TOUYHE IJIAHYBaHHS 1 TOYHE
BUKOHAHHS pO3KJIany ciykare Wi Merti. Ilpu npomy
HE BapTO 3alUMKIIOBaTHCS Ha JpiOHMusX. Habararo
Ba)XJIMBILIE CKOHIIGHTPYBaTuUCS Ha TOJOBHOMY Ta HeE
BigBoustikarucs. [nanyBaHHS yacy sIK KyJAbTYPHHUH CTaHIapT
€ ¢(eKTUBHUM JHIIC TOMi, KOJIM il HE3aJCKHI Bij
CHUTYyAIlil i BIIHOCHH Ta MOXXYTh OyTH BUKOHaHI €()eKTUBHO
JIMIIE TOMi, KOJM 3aCBOEHO CXeMy IixXHbOI poGoTh ',
b. M. ImMmink 3ayBaxuB, mi0 HIMIi CXHMIBHI ITaHyBaTH
CBOE MalOyTHE HACTUIBKH, HACKUIBKH 1€ MOXJIHBO,

8 Trad A. R. Kulturstandards fiir die interkulturelle Kompetenz [Cultural standards for intercultural competence], URL: https://czasopisma.

uwm.edu.pl/index.php/an/article/download/1496/1261/2325

® Jimmink B. J. Cultural differences on the work floor between the Dutch and the Germans university of twentie, URL: https://essay.utwente.

nl/92321/1/Jimmink BA IMC-2.pdf

19 Trad A. R. Kulturstandards fiir die interkulturelle Kompetenz.., op. cit.

! Jimmink B. J. Cultural differences on the work floor between the Dutch and the Germans university of twentie.., op. cit.

12 Trad A. R. Kulturstandards fiir die interkulturelle Kompetenz.., op. cit.
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LIHYIOTH ITYHKTYaJIbHICTh T4 YHUKAIOTh 0araro3alaqHocri,
mo0 MiHIMI3yBaTH HEBH3HAYEHICTh, OCKUIbKH IParHyTh
30epiraTi KOHTPOJIb HaJ CBOEI POOOTOI0 Ta OCOOMCTHM
KHUTTAM, 00 HAIIHICT, Yy 4Yaci JIyXe BaxJMBa IS
noOyZ0BH JOBIpH Ta CTBOPEHHS IO3UTUBHOTO IMIJKY
HaIiHHOT Ta nmpodeciiiHoi ronuHu 13,

4) [Ipsamoma y cninkysamHi

Himeupkuii  cTwip  CHUNKyBaHHA  —  OPAMHA
i BigBeptuil. Himui po3MOBISIOTH 3pO3YMIIMMH CIIOBAaMHU
Ta BHKJIQJAlOTh BCi (aKTH BIIKpUTO Ta 0€3 mpHUKpac.
VY HimeuunHi Takox JIt00JISTH 0OrOBOPIOBATH Pi3HI MUTAHHS
Ta 00’€KTUBHO cnepevartucs. Jlist jarozneit 3 iHIUX KyJIBTYp
e MOXe CIpHHAMAaTHCS sK o0OpasiMBe Ta 3arpo3JiuBe,
HaBiTh SIKIIO NPEICTaBHUKU IHIIMX KYyJIBTYp LBOIO HE
yCBiIOMITIOIOTh. Ta HaBMaky, NPEICTaBHUKH 1HIIMX HAPOJIiB
HaBITh HE T[OMIYalOTh IIJCBIIOMHX HIOAHCIB, peUeH,
CKa3aHUX MHUMOXIi/lb, HENPSMHUX HaTKIB ab0 IOBIIOMIICHB
Ha HeBepOaJIbHOMY piBHI — 1 B 0ararbOX BHIIAJKAX
BUPIIIATEHIX [IOB1OMJIEHD PO3MOBH. Himeupkui
CTWIb CIIUJIKYBaHHS ILIMPOKO BiJJOMHH CBO€IO BEJIHMKOIO
EKCIIPECUBHICTIO 1 IPSAMOTOIO: HIMII (QOpMYITIOIOTH Te,
IO JUIS HUX BaXJIMBO, CJIOBAMH 1 HAa3MBAIOTh (PaKkTH YIiTKO
1 OZIHO3HAYHO. XapaKTepPHUMH €JIEMEHTaMU TaKoTro CTHJIIO €
Te, 10 Ha MEPIIOMY MICI CTOITh 0, a sIK — IPYTOPs/IHE.
OcHoBHa yBara mnpuausietbess Qakram. [nsg  HIMOIB
BOXJIMBUHA 3MicT ckazaHoro. Came TOMy HiMIi TOBOPSTH
IpsIMO, HEAUIUIOMAaTH4YHO, 0€3 BUTOHYEHOCTI, aje 4eCHO
i mppo. BOHM 4YITKO BHCIIOBNIIOIOTH CBOI JyMKH. Bonn
MEPeXoAiaTh 0 CyTi 0e3 OOXiIHUX INUIAXIB 1 BIJCTYIIB.
Himii He paymarooTh OCOONMBO 3BaKaTd Ha MOXKIIHBY
YyTIMBICTh TPUCYTHIX TAPTHEPiB 1O CHIIKYBaHHIO. IXHi
BUCJIOBJIIOBAaHHS MOXYTh CHpHHMarHCs SK 0OpasiuBi,
HaBiTh SIKIIO BOHU IIbOTO HE XOTUIM 1 HE MajH IbOTO
Ha MeTi. HiMI®IM BakkO BHIIPaBIOBYBATUCS, OCKIIBKU
BOHM BB@XAIOTh YECHICTh €JIEMEHTApHOIO CKJIaJOBOIO
JIOBIPJIMBUX JIIOJCBKUX CTOCYHKIB. HiMELbKHMI KYJIBTYpHUM
CTaHIAPT OCOOJHMBO UBYE 1, MOXKIIUBO, HABITh JISTKAE, KOJIHU
HAeThCS PO HEMPUEMHI MOBIIOMIICHHS Ta po3MoBu. Himiri
YacTO 3/1aI0THCS JIOCUTh KOH(POHTALiHHMMH 1 30BCIM He
COpPOMJIATBCS KOH(QUIIKTIB: HIMII BKa3ylOTh Ha MOMMJIKH,
BUCJIOBJIIOIOTh ~ KPUTHKY, Ha3MBalOTh Ta aHaJI3YyIOTh
npobnieMu, pi3HI TPYIHOLI, 3aBXKIM BiJCTOIOIOTH CBOIO
IYMKy B cynepeukax. OTxe, BOHM HpPOTHCTOSTH COOi
Ta iHIMM y KoHQuiikTax. OXHaK BOHU HE BBAXKAIOTH
KOHQJIKTH IIOTaHUM SBUIEM SK TakuM. Konuiktn
MOXXYTh BUCBITJIINTH MpoOJIeMH, siKi ciif Bupimuty. [Ipsma
KOMYHIKaTHBHa TIOBEJIIHKa, SIKa CIIPSIMOBaHa Ha peari3alilo
TIOCTaBJICHOI METH IPYHTYETHCS HAa TOMY, IO MOBEIiHKA
KepiBHMKA crnpuiiMaeThesi 06’ exktuBHO 4. C.IlIpons-Maxib
3ayBaXkKHJIa, 10 Y HAC, HIMIIB, JyXe MPSIMUIl Ta BiABEPTHH
CTWIb CHUIKYBaHHA: MU (OPMYJIIOEMO Te, IO AJs Hac
Ba)XXJIMBO, CJIOBaMHU 1 KOHCTAaTyeMo (akTu 0e3 MpHKpac
1 BIIKPUTO, 1110 pOOUTH HAac 00pa3IMBUMU Ta 3arpO3JIMBUMH,
HAaBITh HE YCBIIOMITIOIOUH L[OTO 5.

5) Posmescysanis ocobucmux ma inwiux cgpep dHeumms

CyBope pO3MEXyBaHHS pI3HUX cdep  KHUTTI
TaKOX XapakTepHe aius HIMIIB. BoHnm audepeHuiooTh
CBOIO TMOBEIIHKY 3aJle)kKHO Bin piBHA (mpodeciitHoro
Y4  TPUBATHOTO), Ha SKOMY BHpILIYIOTH  CIIPaBU
3 IHIIOIO JIIOAWHOK0, 1 BiJ TOr0, HACKIIBKH ONHM3bKi
3 IHIIOIO JIIOAWHOIO (IIJIOBUM MApTHEPOM YU JIPYTOM).
Ile wacto poOUTH iX XOJOTHMMH 1 BiJCTOPOHEHUMH
y TOBCAKICHHOMY HpodeciiHOMY JKUTTi, IO MOXe
BIUIMBATH Ha iHmMX. HiMii, 3ma€ThCcsi, He 3alliKaBlIeHi
B OCOOMCTOMY KOHTAaKTi 1 HE BHSBIISIOTH JKOJAHUX EMOIIIMH.
Himui mpariorors Ha po0OTi, @ Tak O MOBHTH <OKHBYTH»
y BUIBHMH dYac, TOOTO micis poOOTHM Ta Ha BIANOYMHKY
y BuxigHi. Ha pobori pobGora Mmae mpioputer, a Bce
IHIIE BIIXOAWTH HA JPYTUH IUIaH. Y NPHUBATHOMY KUTTI,
HABIIAKW, CTOCYHKH, CiM’s, Jpy3i, OCOOHCTI iHTepecu
3aliMaloTh BECh 4Yac Ta yBary JionuHd. Ha po0Goti Himenb
opieHTOBaHWII Ha Oi3Hec, a B NPUBATHOMY JKUTTI — Ha
ctocyHkr. Ha poOoTi mTpamiBHUKM Opi€HTOBaHI Ha
JOCSITHEHHS METH, B TPUBATHOMY JKUTTI BOHH XO4YYyTh
1 moTpeOytoTh BinnounHky. Ha poOoTi HiMII TPUCBAYYIOTH
cebe BIAMOBIAHIH TeMi, a B NPHUBAaTHOMY JKHUTTI MOXe
nepeciliyBaTH 30BCIM IHII IHTEPECH, CTBOPIOIOYM TaKHM
yuHOM OanaHc. [HOAI HIIMM Hapomam 311a€ThCs, 10 BOHU
MAalOTh CIpPaBy 3 JBOMA Pi3HUMH JIFOABMHU — 32 30BHIIIHIM
BUDINISZIOM, 3a TOBENiHKOIO, 3a HacTpoeM. Komern
PO3IVIANAIOTECS HacaMmIlepes SK KOJerH Mo poOoTi, a He
SK TOTEHWiHHI npy3i. HiMIi NponoBXyrOTh CHUIKyBaHHS
3 KOJIeraMH Y IIPHUBaTHOMY JKUTTI micis poOoTu abo Ha
BUXIJJHUX JIMIIE 32 YMOBH, III0 XTOCh CTaB JApyrom. pyxoa
MDK KoOJIeraMH HE € TPHPOIHMM OdYiKyBaHHsM. HaBiTh
JIUIOBI TApTHEPU 3a3BHYAil HE HACTIIBKU OJHM3BKI OIUH
JI0 OJHOTO, MIO0 3yCTPiYaTHUCs HAOIMHII. 3ampOIICHHS
B Oi3Hec-mapTHepiB € Jnyxe ¢GopMalbHUMH. Bonn
MOUIMPIOIOTECS JIMIIE 32 HASBHOCTI OCOONMBOI HPUYUHU
a00 SIKIIO 3arpoILCHHS MOB’s3aHe 3 KOHKPETHUM HaMipOM.
TakuM YMHOM HIMII YiTKO PO3MEXKOBYIOTH IMpoQeciiHy
Ta TmpuBatHy cdepu >KHUTTS, JIe OYIKYEThCS JUCTaHIIS
i crpumanicte mo cmpaB iHmmx mroxeit'®. C. Ilposs-
MaxJib miJKpec/iniia BaXIIMBICTh YITKOTO PO3MEKYBaHHS
pi3HUX cdep KHUTTA, 4YiTKO JU(EpEeHIIIOYN IMOBEAIHKY
3aJIeXHO BiJI TOTO, B AKil chepi MU MAaEMO CIIpaBy 3 HIIOIO
JMONUHOK (mpodeciliHiil Yu MPUBATHIN), a TAKOXK 3aTCKHO
BiJl TOTO, HACKIJIBKH MU ONU3bKi 3 HElO (IUJIOBUH mapTHEP
Yd Jpyr), TOMY HIMII 4YacTO 34alOThCS XOJOAHUMH
i (Ha 1MBO, a0O HABITH Ha JKaJb) BiJICTOPOHCHUMH 7.

6) JQughepenyiayisn mixcocobucmicroi oucmanyii

Judepenmiarris MIKOCOOHCTICHOT JACTAHIIT
CTOCY€ThCS KYJABTYpHO 3yMOBJICHOI nudepeHIiamii Ta
PEryJIIOBaHHS COIIAJBbHOI JUCTaHIT MIXK JIIOIBMH — TOOTO
TOTO, HACKUTBKH OJTU3BKHMH YU JTAJIEKUMH € JIIOIH B PI3HUX
CTOCYHKax (Hampukiaj, npodeciiHux 4yn npusaTHux). Lle
He e (i3uyHa BiJCTaHb, a i eMOIliliHa, KOMyHIKaTUBHA
Ta coljianbHa ONM3BKICT, uYM BigganeHictb. Illomo

13 Jimmink B. J. Cultural differences on the work floor between the Dutch and the Germans university of twentie.., op. cit.

4 Trad A. R. Kulturstandards fiir die interkulturelle Kompetenz.., op. cit.

15 Schroll-Machl S. Die Deutschen — Wir Deutsche.., op. cit.

16 Kiihnel P. Kulturstandards: woher sie kommen und wie sie wirken. interculture journal [Cultural standards: where they come from and how
they work. Interculture Journal]: Online-Zeitschrift fiir interkulturelle Studien, 13(22), 2004, P. 57-78 [in German], URL: https://nbn-resolving.

org/urn: nbn: de:0168-ssoar-452539
17 Schroll-Machl S. Die Deutschen — Wir Deutsche.., op. cit.
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ocobmuBOCTe# nudepeHIianii Mi>KOCOOUCTICHOT AUCTAHIIIT
B HIMELBKOMY KYJIBTYPDHOMY KOHTEKCTI XapaKTEpHUM €
CHJIbHE PO3JUICHHS MK PI3HUMH THIIAMH CTOCYHKIB, € €
YiTKE PO3MEXYBaHHS MDK INpPHUBAaTHUMH, HpodeciiiHnmH,
(dopManbHUMHU Ta He(OPMAILHUMHU CTOCYHKaMH, a TaKOX
y mnpodeciiHOMY KHTTi, HANPUKIAA, JIOAA BBIYIUBI,
aje JMCTaHUIMOBaHI — 1 JIMIIE 3roJ0M JIEMOHCTPYIOTh
ocobucty Onm3pkicTh. HiMii moBiibHO OyIayrOTh AOBIpY,
TOOTO JOBipa HE NAETHCS Biapasy, ii MOTPIOHO 3aCIyKUTH,
a apyx0a 4M TICHIIII CTOCYHKM 3a3BMYail pO3BHBAIOTHCS
BIIPOJIOBXK TPUBAJIOTO 4Yacy 1 3aBISKA HaIIHHOCTI.
JucraHuis sk 3HaK MOBaru XapakTepHU3yeThCs €MOLIHHOI0
a00 (I3UYHOI CTPUMAHICTIO, HE CIPUHAMAETHCS 5K
rpy0ICTh, a sSIK MOBara JI0 MPUBATHOTO XUTTA. Y HimMeuunHi,
HalpHKJIaJ, JIOAU He KaXyTh Tu opasy, a 4acTo 4eKaroTh
Ha 3anpouieHHs. KoHgizeHuilHICTE Mae  BaxIIMBE
3HAUEeHHS, OCKUIBKM IUTaHHS NP0 OCOOUCTI CHpaBu
(ciM’st, pemiris, JOXOIM) BBAXKAIOTHCS HEAOPESUHUMH
B 0ararbox CHTYyallisiX, SIKIIO HEMae OJM3bKUX CTOCYHKIB.
BaxmBoro € 3po3yMUIICTh COLIANIBHUX pOJeH, TOOTO
MDKOCOOMCTICHI poti (HarpuKia, HadadbHUK — ITiUICTIIUH,
BUMTEJb — Y4€Hb) 3a3BMUAil YITKO BH3HAYEHI Ta MOB’s3aHi
3 MEBHOI0 KOMYHIKaTHBHOIO JHCTaHLi€r0. [HIUBimyamizm
1 pO3MeXKyBaHHS OCOOMCTOCTI Ta KUTTEBHUX chep 3BUUANHO
MOB’Si3aHi 3 TIIOAABJIEHHSM AacCIEKTy B3a€MOBIJHOCHH
3 CYCHUIBHMM  JKHTTSM, IO  CYNPOBOXKYBAJIOCS
IHTepHATI3AI[ €10 TPABHJL, SIKy BUMAraB MPOTECTAHTH3M 'S,
7) Buympiwmii Koumponib  ONHUCYE  KYIBTYPHO
copMoBaHMi CroCi0, y SIKMH IOBEAIHKA PETYIIOETHCS
BHYTPIIHIMH  CTaHJapTaMH  —  TOOTO  COBICTIO,
JOTPUMaHHSAM [PUHLIUIIB, CaMOAMCUMIUIIHOIO, a He
30BHIIIHIM  THCKOM  YHM  COI[aJbHUM  KOHTPOJIEM.
BHyTpimHii  KOHTpOJb  O3Ha4yae, IO  IIOBEIiHKA
JIIOAMHU  KOHTPOJIIOETHCS 11  BIACHUMU  BHYTPIIIHIMH
HOpPMaMH, IIHHOCTSIMH Ta NPUHLIUIIAMH — HE3aJIe)KHO
BiJl TOTO, CIOCTEpirae 3a HEK XTOCh 4d Hi. Jlnsg HiMIB
XapakTepHHUMH € CaMOJIMCLUIUIIHA 1 COBICTb, KOJH
JIIOM BIAYYBalOTh BIJNOBINAIBHICTE 3a Te, 100 pPOOUTH
TaK 3BaHI NpaBWIBbHI pedi — HaBiTh 0€3 30BHIIIHHOTO
KOHTPOJIIO, KOJH, HANpuKiIa[, JIIOOH JOTPUMYIOTHCS
MPaBWJI JIOPOKHBOTO PYyXy HaBiTh TOHi, KOJIM B TOJI
30py Hemae nomiuii. BaxnuBumu € modyTTsi 00O0B’SI3KY
Ta  BIANOBIJANBHOCTI, JA€  JOTPUMAHHS  IIpaBWII
1 IOMOBJICHOCTEH PO3IIISIAETHCS SIK 0COOUCTHIT 000B’ 30K,
TOMY IIO II€ BiJIOBiZa€ BJIACHUM MOpPAJIbHHM HOPMaM.
Takox BapTO 3a3Ha4YMTH, L0 HEOOXIAHUMH € AOTPHUMAHHS
MIPUHLMIIB 3aMICTh CUTYaTHBHOI ajanrarii, a pilleHHs
IPYHTYIOTBbCSI Ha (DIKCOBAaHMX INpPHHIMIIAX, & HE B IEPIIY
Yepry Ha CTOCYHKaX, €MOLISX YM KOHKPETHIH CHTyalii.
HapiiiHicTh 1 MOCHIOBHICTh € BaXJIMBUMH EJIEMEHTaMHU
BHYTpILIHBOTO KOHTpOJNtO, 00 TIOBeniHKa Mae OyTu
MOCJIIOBHOIO 1 mependauyyBaHO0 B DI3HUX CHUTYyalisiX.
OCKIIbKM  COBICTh TaKOX € JIIOACBKUM YHIBEpCallbHUM
MOHATTSAM, TEPMIH IHTEpHAJI30BaHWH KOHTPOJb  SIK

KyJIBTYpHO JudepeHIioloya XapakTepucTuKa He Jyxe
MiAXOJUTh, OCKUIBKM MHUTaHHS BHYTPILIHHOTO KOHTPOIIIO
HACMPaB/i CTOCYETHCS MPOOIEMHU KOPCTKOCTI TpaBui .
HeoOxiqHO BiA3HAYUTH BAXIUBY pOJIb BUKJIaaada
y HaBYaJBHIA TPYMi, OCKIJIBKH y HaBYaJbHUX TpyNax, jae
MDKKYJIBTYpHa KOMYHIKAIlisi € HEBiIl’€MHOI0 YacTHHOIO
B3a€MOJIIT HA 3aHATTSAX 3 1HO3EMHOI MOBH, IIE€PLIOUEProBe
3aBaHHS BHKJIaJaya INOJIsirae B TOMY, 100 HajaaTtu
CTyI€HTaM IMPOCTy CHCTEMY KaTeropidl, SKUMH BOHHU
3MOXYTh OIIEpyBaTH, CTPYKTypyBaru Ta Kiacu(ikyBaTu
CBOi JIyMKH Ta BHUCJIOBJIIOBaHHs, 0O BHK/Iajad HEe MOXeE
1 He MOBHHEH OpaTH Ha ce0Oe poJb eKCIepTa, SIKMH OL[IHIOE
1 IIEH3ypye IHTEepIpeTaIii Ta BHCJIOBIIOBAHHS CTYICHTIB,
a CKopillle € JIiIepoM JAMCKYCil, sSIKUW J03BOJIsIE 1 30Mpae BCi
iHTeprpeTarii i 3a0X04ye NPHUUHATTS PI3HUX TOYOK 30py .
Po3yMmiHHS Ta noBara 10 KyJbTYpHUX BiJMIHHOCTEH €
BUpILIAJIBHUM JUIS YCIIIIHOI CHIiBMpali B 11100a1i30BaHOMY
CBITI, /i¢ BUBYECHHS iHO3EMHHMX MOB BIJIIpa€ LEHTPAJIbHY
pOJb, OCKUIBKM BOHO HE JIMILIE MOKpally€e KOMYHIKaIlito,
ae ¥ jgae 3Mory mmOIie  3po3yMiTH  KyJBTYpHE
TIOXO/DKCHHS. Ta TIONISAM KOJEI, MojojaTH Oap’epu Ta
YHUKHYTH HETOpPO3yMiHb, IO CIIPUSIE CTBOPEHHIO OUIBII
IHKJIFO3UBHOTO Ta CIHUJIBHOTO POOOYOro CepeloBHINA,
0 B CBOI YEPry CHpPHUSE OCOOHMCTICHOMY PpO3BHUTKY
1 BiIKpHBA€E ABEPi 10 HOBUX MPOPECITHUX MOKITUBOCTEH .
IlikaBoto € nymxa . IpboniHrepa, BuHKIagada
HIMELPKOI MOBM Ta MIDKKYJIBTYPHUX BIIHOCHH, SIKHH
BBa)kKa€, 110 MOTPIOHO YCBIIOMHUTH: MH CTaEMO abo BXKE €
TPAaHCKYJIBTYPHUM CYCIIIJIBCTBOM, @ TPaHCKYJIBTYpai3M
HE pPO3NISLAE KYJIBTYpH SIK OJHOPINHI Ta BiJOKpeMIIEHI
OZIHA BiJl OQHOI, a NpUIIyCKae, 10, OCOOIMBO B Hally
mI00ai30BaHy  €MOXy, KYJIbTypH CTalOTh BCE OULIBII
B3a€MOIIOB’SI3aHUMH 1 MOXYTh 3JIUTUCS B IIOOANBHY
KyJIbTYpy B NeBHUX cdepax MisUIBHOCTI, Xodya L
TPAHCKYIBTYPHICTh € TI00ATIBHOKO JIUIIIE TOBEPXHEBO .
C.lponp-Maxnp — miacymyBajla, IO  KYJIBTYpHI
CTaHAApTH OIUCYIOTh XapaKTEPUCTUKH Ha aOCTPaKTHOMY
Ta Yy3arajlbHEHOMY piBHI, a TaKo)X BOHH CTOCYIOTbCS
€JEMEHTIB, CIIJIBHUX U1 Halii, Ta Xo4ya 3BHYaHO,
OKpEeMUIl HIMEI[b MOXXEC 3HAYHO BIIXWIATHCS BiJ [UX
CTaHIAPTIB, ajic € JOKa3u TOro, 1o OaraTo HIMIIB iX

JOTPUMYIOTBCS .
BucnoBku. TakyM 4YHHOM, BHMBUYEHHS 1HO3EMHOI
MOBH, 30KpeMa HIMEIbKOI, mepenbdadae OuIbINe, HIXK

3amam’sITOByBaHHs JIGKCMKM Ta OIlaHYBaHHS TI'PaMaTHKH,
BOHO BHMMAara€ pO3yMiHHS KyJIBTYPHOTO CEpEaOBHIIA,
B sIKOMYy L1 MoBa (yHKIioHye. Lle ocoOmuBo crocyeTbes
HIMELPKOI MOBH, SKa TICHO IIOB’sS3aHa 3 KYJIBTYPHUMH
CTaHAapTaMHM, IIHHOCTSIMH Ta COLIAJIbHUMH HOPMaMHu
cBo€l KpaiHu. Po3yMiHHS HHX KYJIBTYpHUX CTaHAapTiB
HE TUIBKU MiJBHUIIYE MOBHY KOMIIETEHIIi0, aje i crpuse
Oinbl  eEeKTUBHOMY  CIIUIKyBaHHIO, Hepekiaxy Ta
iHTerpanii B HIMEIbKOMOBHOMY CyCHUIbCTBI. [HTerparis
HIMEUBKUX KyJIBTYpHHX CTAaHIApPTIB Y BUBYEHHI HIMEIIbKOI

¥ Trad A. R. Kulturstandards fiir die interkulturelle Kompetenz.., op. cit.

19 Kiihnel P. «Kulturstandards: woher sie kommen und wie sie wirken.., op. cit.

2 Trad A. R. Kulturstandards fiir die interkulturelle Kompetenz..., op. cit.

2! Jimmink B.J. «Cultural differences on the work floor between the Dutch and the Germans university of twentie..., op. cit.

22 Groninger F., Brauchen wir iiberhaupt noch Fremdsprachenunterricht? [Do we even need foreign language teaching anymore?], URL: https://
dokdoc.eu/2024/09/03/brauchen-wir-ueberhaupt-noch-fremdsprachenunterricht/

2 Schroll-Machl S. Die Deutschen — Wir Deutsche..., op. cit.
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MOBH HE € HeOOOB’SI3KOBOIO, BOHA € HEOOXiaHOK. MoBa €
OJJTHOYAaCHO 1HCTPYMEHTOM 1 BiOOpa)KEHHSIM CYCIIIbCTBA,
SKE HEI KOPHCTYEThCS. 3aCBOEHHS TAaKHUX KYJIBTYPHUX
LWIHHOCTEH, SIK  CTPYKTYpOBaHICTh, INPSAMOJIHIHHICTH
Ta ToBara 10 (opMalIbHOCTEH, CHpHse DIHOIMIOMY Ta
aBTEHTHYHOMY pO3YMIHHIO HiMenpkoi MoBH. Otxe,
PO3yMiHHS KYJIBTYpHHX CTaHIApTIB — II€ HE MpPOCTO
JIOTIOBHEHHSI /10 MOBHHX 3HaHb, a, Tak OM MOBUTH, €
HapKHUM KaMeHeM e(eKTHBHOI KOMyHiKalii Ta yCITiIIHOT
iHTerpauii B HIMEIbKOMOBHOMY CBiTi. [lpu BuBUeHHI
Oynb-1K0i 1HO3EMHOi MOBHM PO3YMIHHS KYyJBTYpH Tak
caMO BaXJIWBE, TaK CaMo, SK 1 JIHCBICTUYHI 3HAHHS.
VY Bumajgky 3 HIMEIBKOIO MOBOIO KYJBTYPHI CTaHIapTu
BIZIrpaloTh BHpILIAJIbHY poOib y (OpMYBaHHI TOro, SK
MOBY BHMKOPHCTOBYIOTh, PO3yMIIOTh Ta IHTEPHPETYIOTh
y peanpHoMy kuTTi. LI KyapTypHI CcTaHzmapth €
CHUIBHUMH I[IHHOCTSIMH, IOBEIIHKOI Ta COLiaJlbHUMU
HOpPMaMH, sIKi € KIJIIoYeM 0 TOro, o0 cTaTh He HPOCTO
KOMIIETEHTHUM  MOBIEM, a copaBai  e(peKTUBHUM
KOMyHikatopoM. KynbTypHi craHIapTH He € J0JaTKOBHM
aCIIeKTOM BHMBYEHHS HIMEIbKOI MOBH, OCKUIBKH BOHHU
BIJIrpaloTh BaXJIMBY pOJb HacaMmmepen Uil THX, XTO
BUBYAE€ HIMELBKY, PO3YMIHHS KyJIBTYPHHX I[IHHOCTEH,
TakuX SK (OPMaNBHICTB, MOPSIOK 1 MpsME CIHLUIKyBaHHS,
€ BOXIUBUM JUIsI OBOJOAiHHA MoOBow. lle dopmye He
JMIIE Te, SIK MA BHMOBJISIEMO CJIOBa, ajie U Te, AK MM iX
cnpuiiMaemMo. BuBuaroum iHIIY KyNbTypy IapajieibHO
3 MOBOIO, CTYAEHTH CTalOTb HE MpPOCTO HOCISIMHU
HIMELBKOI, a cHpaBOli KOMIIETEHTHUMHM KOMYHIKaHTamu
B HIMEIIEKOMOBHOMY CBiTi. BHBYECHHS HIMEIBKOI MOBH
cTae 3HauyHO e(EeKTHBHIIIUM, KOJIM KYJIBTYPHI CTaHIapTd
IHTErpoBaHI B HaBYANBHUI Tporec. Sk Oyao 3a3HAYCHO,
iHO3eMHa MOBa 1 KyJIbTypa DIMOOKO B3a€MOIIOB’sI3aHi,
OCKIJIBKM OHA HE MOXKe OYyTH TIOBHICTIO 3pO3YyMILJIOIO
a00  e(eKTUBHO  BUKOPHCTOBYBaHOK  0€3  IHMIOI.
Himeupki KynbTypHi CTaHZapTd, Taki SK (OpMajbHICTB,

IYHKTYaJIbHICTh, MpsSME CIUIKYBaHHS Ta T[oBara Jo
iepapxii, BHM3HA4YalOThb HE JIMIIE Te, SK DPO3MOBISIOTH
MOBOIO, aie i Te, sIK i crpuiiMaroTh Ta po3ymitoTh. Komn
CTYIEGHTH B33a€EMOJIIOTH 3 IUMHU KYJIBTYPHUMH HOPMaMH,
iXHIi 3arajJpHUA JOCBiJ BHMBYEHHS MOBH CTa€ OLIbII
MIPaKTHYHNAM, 3MICTOBHUM Ta e(peKTHBHUM. Crpuiimaroun
KyJIBTYpYy SIK YaCTHHY MOBH, CTYAEHTU PO3KPHBAIOTH BECh
MOTEHLiaJl TOrO, W0 O3Hayae€ e(QEKTUBHO CIIKYyBaTHCS
HIMEI[PKOIO  MOBOIO. baxkaHo B ceHCi  Kpamjoro
TEOPETUYHOIO 3aKPIIUICHHS JOMIHYIOYHMX MIKKYJIBTYpPHUX
KOHIICTITYaJIbHUX ~ IHCTPYMEHTIB  MOIIMOMTH  iCHYIOUi
MiAXOAM Ta PO3MIMPUTH TXHE 3aCTOCYBaHHS 32 MeEKaMy
HIMELBKOTO KyJIBTYPHOTO MPOCTOPY, & TaKOX JOBECTH, IO
pO3p0oOKa TakMX KOHLENTYaJlbHUX CHCTEM € KYJIBTypHO-
icTopr4HOI0 HeoOXiaHicTI0?*, ToMy iHTErpalist KylnbTypHUX
CTaHIAPTIB y BHUBUCHHS HIMEIbKOI MOBH HE JIMIIE
KOpHCHa, aje ¥ HeoOXiIHa JUIs JOCSATHEHHs CIIPaBXHBOI
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHI[il, OCKUIBKH 1€ MOIIHOII0E
PO3yMiHHS, MI/IBUIIY€ 3aI[IKaBJICHICTD i TOTY€E CTYAEHTIB J10
ABTEHTUYHOI B3a€MOJIi B HIMEIIbLKOMOBHOMY KOHTEKCTI.

Cemenko Bimaniii — kanouoam nonimuunux Hayx, OOyeHm
Kagheopu cyuachux iHO3eMHUX MO8 ma nepexnady @axyivmemy
icmopii, nonimonozii ma MixcHapoOHux eioHocur YepHiseybkozo
HayioHanvHozo yuigepcumemy imeni IOpia @Dedvkosuua. Kono
HAayKo8ux iHmepeci¢ — Memoouxda 6UKIAOAHHA [HO3EMHUX MO8,
nepexaa003HasCcmeo, NONIMUYHI iIHCIUmMymu ma npoyeci.

Semenko Vitalii — PhD in Popitical Sciense, Associate
Professor of the Department of Modern Foreign Languages and
Translation Studies of the Faculty of History, Political Science
and International Studies of Yuriy Fedkovych Chernivtsi National
University. Research interests: Methods of Teaching Foreign
Languages, Translation Studies, Political Institutions and Processes.

Received: 4.05.2025
Advance Access Published: June, 2025

© V. Semenko, 2025

2* Wegner A. Kulturelle Unterschiede am Arbeitsplatz durch Sprachenlernen iiberbriicken [Bridging cultural differences in the workplace
through language learning], URL: https://www.babbelforbusiness.com/de/blog/kulturelle-unterschiede-am-arbeitsplatz-durch-sprachenlernen-

uberbrucken/

142



